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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৮৯০ [আজািতক নাারঃ ৪৪৮]

৪। সালাত (নামায) (كتاب الصلاة)
পিরেদঃ ৩২. িকরাআত পাঠ মেনােযাগ িদেয় নেত হেব

باب الاستماع للْقراءة ‏

আরবী

وحدَّثَنَا قُتَيبةُ بن سعيدٍ، وابو برِ بن ابِ شَيبةَ واسحاق بن ابراهيم كلُّهم عن جرِيرٍ، ‐

نيدِ بعس نشَةَ، عائع ِبا نب وسم نيدِ، ‐ عمدِ الْحبع نب رِيردَّثَنَا جرٍ حو ببا قَال

صل ِانَ النَّبك ‏ قَال(انَكَ‏سل ِكْ بِهرتُح ‏ لا)‏ لجو زع هلقَو اسٍ، فبع ناب نرٍ، عيبج

اله عليه وسلم اذَا نَزل علَيه جِبرِيل بِالْوح كانَ مما يحرِكُ بِه لسانَه وشَفَتَيه فَيشْتَدُّ

علَيه فَانَ ذَلكَ يعرف منْه فَانْزل اله تَعالَ ‏(‏ لا تُحرِكْ بِه لسانَكَ لتَعجل بِه‏)‏ اخْذَه ‏(‏ انَّ

فَاتَّبِع نَاهاذَا قَر‏(‏ فَا هافَتَقْر آنَهقُردْرِكَ ‏.‏ وص ف هعمنْ نَجنَا الَينَّ ع‏)‏ اآنَهقُرو هعمنَا جلَيع

رِيلجِب تَاهذَا اانَ اَكَ فانسبِل ِنَهينْ نُب‏ ا(‏انَهينَا بلَينَّ ع‏ ا)‏ لَه عتَمفَاس لْنَاهنْزا ‏)‏ قَالآنَهقُر

اطْرق فَاذَا ذَهب قَراه كما وعدَه اله ‏.‏

বাংলা

৮৯০-(১৪৭/৪৪৮) কুতাইবাহ ইবনু সাঈদ, আবূ বকর ইবনু আবূ শাইবাহ ও ইসহাক ইবনু ইবরাহীম (রহঃ) ...

ইবনু আাস (রািযঃ) থেক বিণত। মহান আাহর বাণী- "তাড়াতািড় িশেখ নয়ার জেন আপিন ত ওয়াহী

আবূি করেবন না"- (সূরাহ আল িকয়ামাহ ৭৫◌ঃ ১৬)। এর বাখা সে িতিন বেলন, িজবরীল (আঃ) যখন নবী

সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম-এর কােছ ওয়াহী অবতীণ করেতন িতিন তা আয় করার জন িজা ও ঠাট

নাড়েতন। এটা তার জন খুবই ককর হেয় পড়ত। তার অবা থেকই এটা বুঝা যত। এর পিরেিেত

আাহ তা’আলা অবতীণ করেলনঃ “এ ওয়াহী খুব তাড়াতািড় মুখ করার জন িনেজর িজহবা নাড়ােবন না। এটা

মুখ কিরেয় দয়া এবং পিড়েয় দয়া আমারই দািয়"- (সূরাহ আল িকয়ামাহ ৭৫◌ঃ ১৬-১৭)। অথাৎ- এটা

তামার অের পুিভূত কের দয়া এবং তামােক পিড়েয় দয়া আমার দািয়। "অতএব আিম যখন তা পাঠ

করেত থািক তখন তুিম তা মেনােযাগ িদেয় নেত থােকা”— (সূরাহ আল িকয়ামাহ ৭৫◌ঃ ১৮)। অথাৎ- এ

ওয়াহী আিম অবতীণ করিছ, তুিম তা মেনােযাগ সহকাের ন। এর তাৎপয বুিঝেয় দয়া আমােদরই দািয়।

"তামার মুখ িদেয় তা বলােনা আমার দািয়"- (সূরাহ আল িকয়ামাহ ৭৫◌ঃ ১৯)। এরপর থেক যখন িজবরীল
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(আঃ) তার কােছ ওয়াহী িনেয় আসেতন, িতিন মেনােযাগ সহকাের তা নেতন। িতিন চেল যাওয়ার পর মহান

আাহর ওয়াদা অনুযায়ী (নবী সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম) তা পাঠ করেতন। (ইসলািমক ফাউেশনঃ ৮৮৬,

ইসলািমক সারঃ ৮৯৯)

English

Ibn 'Abbas reported with regard to the words of Allah, Great and Glorious:
" Move not thy tongue therewith" (Ixxv. 16) that when Gabriel brought
revelation to him (the Holy Prophet) he moved his tongue and lips (with a
view to committing it to memory instantly). This was something hard for him
and it was visible (from his face). Then Allah, the Exalted. revealed this a"
Move not thy tongue therewith to make haste (in memorising it). Surely on
us rests the collecting of it and the reciting of it" (ixxv. 16), i. e. Verily it rests
with Us that We would preserve it in your heart and (enable you) to recite it
You would recite it when We would recite it and so follow its recitation, and
He (Allah) said:" We revealed it, so listen to it attentively. Verily its
exposition rests with Us. i. e. We would make it deliver by your tongue." So
when Gabriel came to him (to the Holy Prophet), he kept silence, and when
he went away he recited as Allah had promised him.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=47643

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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